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II 

(Muud kui seadusandlikud aktid) 

MÄÄRUSED 

KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) 2018/977, 

4. aprill 2018, 

millega parandatakse delegeeritud määruse (EL) 2017/653 (millega täiendatakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1286/2014, mis käsitleb kombineeritud jae- ja 
kindlustuspõhiste investeerimistoodete (PRIIPid) põhiteabedokumente, kehtestades regulatiivsed 
tehnilised standardid seoses põhiteabedokumentide esitusviisi, sisu, läbivaatamise ja 
muutmisega ning selliste dokumentide esitamise nõude täitmise tingimustega) bulgaariakeelset 

versiooni 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. novembri 2014. aasta määrust (EL) nr 1286/2014, mis käsitleb 
kombineeritud jae- ja kindlustuspõhiste investeerimistoodete (PRIIPid) põhiteabedokumente, (1) eriti selle artikli 8 
lõiget 5, artikli 10 lõiget 2 ja artikli 13 lõiget 5, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2017/653 (2) bulgaariakeelses versioonis on viga II lisa 2. osa punktis 51 
seoses sellega, mitme klassi võrra CRMi suurendatakse. 

(2)  Seepärast tuleks delegeeritud määruse (EL) 2017/653 bulgaariakeelset versiooni vastavalt parandada. Teistes 
keeleversioonides ei ole vaja parandusi teha, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

(ei puuduta eestikeelset versiooni) 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 
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(1) ELT L 352, 9.12.2014, lk 1. 
(2) Komisjoni 8. märtsi 2017. aasta delegeeritud määrus (EL) 2017/653, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 

nr 1286/2014, mis käsitleb kombineeritud jae- ja kindlustuspõhiste investeerimistoodete (PRIIPid) põhiteabedokumente, kehtestades 
regulatiivsed tehnilised standardid seoses põhiteabedokumentide esitusviisi, sisu, läbivaatamise ja muutmisega ning selliste dokumentide 
esitamise nõude täitmise tingimustega (ELT L 100, 12.4.2017, lk 1). 



Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 4. aprill 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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KOMISJONI MÄÄRUS (EL) 2018/978, 

9. juuli 2018, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1223/2009 (kosmeetika­
toodete kohta) II ja III lisa 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. novembri 2009. aasta määrust (EÜ) nr 1223/2009 kosmeetikatoodete 
kohta, (1) eelkõige selle artikli 31 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Tagetes erecta, Tagetes minuta ja Tagetes patula ekstraktid ja õlid on mitmetes parfümeerias kasutatavates 
lõhnaühendites laialt levinud lõhnainete koostisosad. Tarbekaupade teaduskomitee, mis asendati tarbijaohutuse 
komiteega, järeldas oma 21. juuni 2005. aasta arvamuses, (2) et Tagetes erecta, Tagetes minuta ja Tagetes patula 
ekstrakte ja õlisid ei tohiks kosmeetikatoodetes kasutada, kuna esitamata on jäetud nende ohutud piirnormid. 

(2)  Tagetes minuta ja Tagetes patula ekstraktide ja õlide ohutushinnangut käsitlenud ajakohastatud toimiku esitamise 
järel 2013. aasta augustis võttis tarbijaohutuse komitee 25. märtsil 2015 vastu läbivaadatud arvamuse (3). Selles 
13. detsembril 2017 parandatud arvamuses (4) järeldas tarbijaohutuse komitee, et mittemahapestavates kosmeeti­
katoodetes (v.a päikesekaitsetooted ja tooted, mis on mõeldud kaitseks loodusliku/kunstliku UV-valgusega 
kokkupuute vastu) on kasutusvalmis toote puhul Tagetes minuta ja Tagetes patula ekstraktide ja õlide maksimaalne 
sisaldus 0,01 % turvaline, tingimusel, et nende ekstraktide ja õlide alfatertienüüli (tertiofeen) sisaldus ei ületa 
0,35 %. Tarbijaohutuse komitee järeldas seega, et Tagetes minuta ja Tagetes patula ekstrakte ja õlisid ei tohiks 
kasutada päikesekaitsetoodetes ega toodetes, mis on mõeldud kaitseks loodusliku/kunstliku UV-valgusega 
kokkupuute korral. 

(3)  Tarbijaohutuse komitee märkis oma 6. oktoobri 2016. aasta märkuses (5) 25. märtsi 2015. aasta arvamuse kohta, 
et mittemahapestavates kosmeetikatoodetes tuleks Tagetes minuta ja Tagetes patula ekstraktide ja õlide 
maksimaalseks sisalduseks kehtestada 0,1 %. 

(4)  Tarbekaupade teaduskomitee 21. juuni 2005. aasta arvamuse kohaselt eksisteerib Tagetes erecta lilleekstrakti ja 
Tagetes erecta lilleõli kosmeetikatoodetes kasutamisel potentsiaalne risk inimeste tervisele. Seetõttu tuleks keelata 
nende ainete kasutamine kosmeetikatoodetes ning lisada need määruse (EÜ) nr 1223/2009 II lisa keelatud ainete 
loetellu. 

(5)  Tarbekaupade teaduskomitee 21. juuni 2005. aasta arvamuse, tarbijaohutuse komitee 25. märtsi 2015. aasta 
läbivaadatud ja 13. detsembril 2017. aastal parandatud arvamuse ning sellele arvamusele 6. oktoobril 2016 
esitatud tarbijaohutuse komitee märkuse kohaselt eksisteerib Tagetes minuta ja Tagetes patula lilleekstraktide ja 
lilleõlide kosmeetikatoodetes kasutamisel potentsiaalne risk inimeste tervisele, kui nende sisaldus mittemaha­
pestavates toodetes ületab 0,01 % ja mahapestavates toodetes 0,1 %, ning nende ekstraktide ja õlide kasutamisel 
mittemahapestavates toodetes või mahapestavates toodetes, kui alfatertienüüli (tertiofeen) sisaldus ekstraktides või 
õlides ületab 0,35 %. Potentsiaalne risk inimeste tervisele eksisteerib ka Tagetes minuta ja Tagetes patula lilleeks­
traktide ja lilleõlide mis tahes kontsentratsioonis kasutamisel päikesekaitsetoodetes ja toodetes, mis on mõeldud 
kaitseks loodusliku/kunstliku UV-valgusega kokkupuute korral. Need ained tuleks seetõttu lisada määruse (EÜ) 
nr 1223/2009 III lisa piiranguga ainete loetellu. 

(6)  Selleks et tööstusharu jõuaks uute keeldude ja piirangutega kohaneda, on asjakohane näha selle jaoks ette 
mõistlik ajavahemik. Lõhnade ümberkujundamise protsessi keerukuse ja pikaajalisuse tõttu tuleks tööstusharule 
määrata toodete kohandamiseks tavalisest pikem tähtaeg. 
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(1) ELT L 342, 22.12.2009, lk 59. 
(2) SCCP/0869/05; https://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_025d.pdf; 
(3) SCCS/1551/15; https://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_172.pdf 
(4) SCCS/1551/15; https://ec.europa.eu/health/sites/health/files/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_172.pdf 
(5) Tarbijaohutuse komitee 6. oktoobri 2016. aasta istungi protokoll. https://ec.europa.eu/health/sites/health/files/scientific_ 

committees/consumer_safety/docs/sccs2016_mi_plenary_02_en.pdf 

https://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_025d.pdf
https://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_172.pdf
https://ec.europa.eu/health/sites/health/files/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_172.pdf
https://ec.europa.eu/health/sites/health/files/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs2016_mi_plenary_02_en.pdf
https://ec.europa.eu/health/sites/health/files/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs2016_mi_plenary_02_en.pdf


(7)  Seepärast tuleks määruse (EÜ) nr 1223/2009 II ja III lisa vastavalt muuta. 

(8)  Käesoleva määrusega ette nähtud meede on kooskõlas kosmeetikatoodete alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 1223/2009 II ja III lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Alates 1. maist 2019 ei lasta Euroopa Liidu turule kosmeetikatooteid, mis sisaldavad üht või enamat käesoleva määruse 
kohaselt keelatud ainet, samuti kosmeetikatooteid, mis sisaldavad üht või enamat käesoleva määruse kohaselt piiratud 
ainet ja ei vasta käesoleva määrusega kehtestatud piirangutele. 

Alates 1. augustist 2019 ei tehta Euroopa Liidu turul kättesaadavaks kosmeetikatooteid, mis sisaldavad üht või enamat 
käesoleva määruse kohaselt keelatud ainet, samuti kosmeetikatooteid, mis sisaldavad üht või enamat käesoleva määruse 
kohaselt piiratud ainet ja ei vasta käesoleva määrusega kehtestatud piirangutele. 

Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 9. juuli 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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LISA 

II ja III lisa muudetakse järgmiselt.  

1) II lisa tabelisse lisatakse järgmine kanne: 

Viitenumber. 
Aine määratlus 

Keemiline nimetus/INN CASi number EÜ number 

a b c d 

„x Tagetes erecta lilleekstrakt (*) 90131-43–4 290–353-9 

Tagetes erecta lilleõli (**) 90131-43–4 290–353-9/-  

(*) Alates 1. maist 2019 ei lasta seda ainet sisaldavaid kosmeetikatooteid Euroopa Liidu turule. Alates 1. augustist 2019 ei tehta seda ainet sisaldavaid kosmeetikatooteid Euroopa Liidu turul kättesaadavaks.  
(**) Alates 1. maist 2019 ei lasta seda ainet sisaldavaid kosmeetikatooteid Euroopa Liidu turule. Alates 1. augustist 2019 ei tehta seda ainet sisaldavaid kosmeetikatooteid Euroopa Liidu turul kättesaadavaks.“   

2) III lisa tabelisse lisatakse järgmised kanded: 

Viite­
number 

Aine määratlus Piirangud 
Kasutustingi­

muste ja hoia­
tuste sõnastus 

Keemiline  
nimetus/INN 

Koostisainete ühtses 
nimestikus kasu­

tatav nimetus 
CASi number EÜ number Toote liik, kehaosa 

Maksimaalne 
sisaldus kasutus­

valmis tootes 
Muud  

a b c d e f g h i 

„x Tagetes minuta 
lilleekstrakt (*) 

Tagetes minuta 
lilleõli (**) 

Tagetes minuta 
lilleekstrakt 

Tagetes minuta 
lilleõli 

91770-75–1; 

91770-75–1/ 
8016-84–0 

294–862-7; 

294–862-7 

a) Mittemahapes­
tavad tooted 

a) 0,01 % Nii a kui ka b puhul: Alfatertienüüli 
(tertiofeen) sisaldus ekstraktides/õlides 
≤ 0,35 %. 

Punkti a puhul: Mitte kasutada päikse­
kaitsetoodetes ja toodetes, mis on 
mõeldud kaitseks loodusliku/kunstliku 
UV-valgusega kokkupuute korral. 

Nii a kui ka b puhul: Tagetese kombi­
neeritud kogusisaldus kasutusvalmis 
tootes ei ületa Tagetes patulaga (kanne x) 
kombineeritud kasutamisel tulbas g esi­
tatud maksimaalse sisalduse piirnorme.  

b) Mahapestavad 
tooted 

b) 0,1 % 

12.7.2018 
L 176/5 
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Viite­
number 

Aine määratlus Piirangud 
Kasutustingi­

muste ja hoia­
tuste sõnastus 

Keemiline  
nimetus/INN 

Koostisainete ühtses 
nimestikus kasu­

tatav nimetus 
CASi number EÜ number Toote liik, kehaosa 

Maksimaalne 
sisaldus kasutus­

valmis tootes 
Muud  

a b c d e f g h i 

x Tagetes patula 
lilleekstrakt (***) 

Tagetes patula 
lilleõli (****) 

Tagetes patula 
lilleekstrakt 

Tagetes patula 
lilleõli 

91722-29–1; 

91722-29–1/ 
8016-84–0 

294–431-3; 

294–431-3/- 

a) Mittemahapes­
tavad tooted 

a) 0,01 % Nii a kui ka b puhul: Alfatertienüüli 
(tertiofeen) sisaldus ekstraktides/õlides 
≤ 0,35 %. 

Punkti a puhul: Mitte kasutada päikse­
kaitsetoodetes ja toodetes, mis on 
mõeldud kaitseks loodusliku/kunstliku 
UV-valgusega kokkupuute korral. 

Nii a kui ka b puhul: Tagetese kombi­
neeritud kogusisaldus kasutusvalmis 
tootes ei ületa Tagetes minutaga (kanne x) 
kombineeritud kasutamisel tulbas g esi­
tatud maksimaalse sisalduse piirnorme.  

b) Mahapestavad 
tooted 

b) 0,1 %  

(*) Alates 1. maist 2019 ei lasta Euroopa Liidu turule kosmeetikatooteid, mis sisaldavad seda ainet ning ei vasta nendele piirangutele. Alates 1. augustist 2019 ei tehta Euroopa Liidu turul kättesaadavaks 
kosmeetikatooteid, mis sisaldavad seda ainet ning ei vasta nendele piirangutele.  

(**) Alates 1. maist 2019 ei lasta Euroopa Liidu turule kosmeetikatooteid, mis sisaldavad seda ainet ning ei vasta nendele piirangutele. Alates 1. augustist 2019 ei tehta Euroopa Liidu turul kättesaadavaks 
kosmeetikatooteid, mis sisaldavad seda ainet ning ei vasta nendele piirangutele.  

(***) Alates 1. maist 2019 ei lasta Euroopa Liidu turule kosmeetikatooteid, mis sisaldavad seda ainet ning ei vasta nendele piirangutele. Alates 1. augustist 2019 ei tehta Euroopa Liidu turul kättesaadavaks 
kosmeetikatooteid, mis sisaldavad seda ainet ning ei vasta nendele piirangutele.  

(****) Alates 1. maist 2019 ei lasta Euroopa Liidu turule kosmeetikatooteid, mis sisaldavad seda ainet ning ei vasta nendele piirangutele. Alates 1. augustist 2019 ei tehta Euroopa Liidu turul kättesaadavaks 
kosmeetikatooteid, mis sisaldavad seda ainet ning ei vasta nendele piirangutele.“   
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2018/979, 

11. juuli 2018, 

millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 1210/2003, mis käsitleb teatavaid spetsiifilisi 
piiranguid majandus- ja finantssuhetes Iraagiga 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. juuli 2003. aasta määrust (EÜ) nr 1210/2003, mis käsitleb teatavaid spetsiifilisi piiranguid 
majandus- ja finantssuhetes Iraagiga ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 2465/96, (1) eriti selle 
artikli 11 punkti b, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Määruse (EÜ) nr 1210/2003 III lisas on loetletud Iraagi eelmise valitsuse avalik-õiguslikud asutused, ettevõtted, 
füüsilised ja juriidilised isikud, asutused ja üksused, kelle suhtes rakendatakse kõnealuse määruse alusel 22. mail 
2003. aastal väljaspool Iraaki asunud rahaliste vahendite ja majandusressursside külmutamist. 

(2)  5. juulil 2018 otsustas ÜRO Julgeolekunõukogu sanktsioonide komitee kustutada ühe kande nende isikute või 
üksuste loetelust, kelle suhtes tuleks kohaldada rahaliste vahendite ja majandusressursside külmutamist. 

(3)  Seepärast tuleks määruse (EÜ) nr 1210/2003 III lisa vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 1210/2003 III lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 11. juuli 2018 

Komisjoni nimel 

presidendi eest 

välispoliitika vahendite talituse direktor  
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(1) ELT L 169, 8.7.2003, lk 6. 



LISA 

Määruse (EÜ) nr 1210/2003 III lisast kustutatakse järgmine kanne: 

„44.  GENERAL ESTABLISHMENT FOR GRAIN TRADING (alias a) GRAIN BOARD OF IRAQ; b) STATE 
ORGANISATION OF GRAIN). Aadressid: a) P.O. Box 329, Bab Al Mouadham-Midan, Baghdad, Iraq; 
b) P.O. Box 2261, Allque, Irkheta, Karada Al-Shakira, Baghdad, Iraq.“  
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2018/980, 

11. juuli 2018, 

millega muudetakse rakendusmäärust (EL) nr 815/2012 seoses liikmesriikide teabevahetusega 
liiduvälist korda kasutavate maksukohustuslaste kindlakstegemise kohta 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2010. aasta määrust (EL) nr 904/2010 halduskoostöö ning maksupettuste vastase 
võitluse kohta käibemaksu valdkonnas, (1) eelkõige selle artikli 44 lõiget 1, artikli 44 lõike 2 teist lõiku, artikli 45 
lõikeid 1 ja 2 ning artikli 51 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Komisjoni rakendusmääruses (EL) nr 815/2012 (2) on sätestatud nõukogu määruse (EL) nr 904/2010 
üksikasjalikud rakenduseeskirjad, eelkõige seoses registreerimisandmete edastamisega maksukohustuslaste kohta, 
kes kasutavad erikordasid, mis hõlmavad telekommunikatsiooni-, ringhäälingu- või elektroonilisi teenuseid, mis 
on sätestatud nõukogu direktiivi 2006/112/EÜ (3) XII jaotise 6. peatükis. 

(2)  Pärast direktiivi 2006/112/EÜ artiklite 358a ja 361 muutmist nõukogu direktiiviga (EL) 2017/2455 (4) saavad 
maksukohustuslased, kes ei ole asutatud ühenduses, kuid kes on ühenduses käibemaksukohustuslasena 
registreeritud, alates 1. jaanuarist 2019 kasutada direktiivi 2006/112/EÜ XII jaotise 6. peatüki 2. jaos sätestatud 
erikorda („liiduväline kord“), et osutada telekommunikatsiooni-, ringhäälingu- või elektroonilisi teenuseid 
liikmesriigis asutatud või seal alalist või peamist elukohta omavale mittemaksukohustuslasele. 

(3)  Ühist elektroonilist sõnumit teabe edastamiseks, et identifitseerida maksukohustuslasi, kes kasutavad 
rakendusmääruse (EL) nr 815/2012 I lisa B veerus sätestatud liiduvälist korda, tuleks seepärast vastavalt muuta. 

(4)  Ühtsuse huvides tuleks käesolevat määrust kohaldada alates samast kuupäevast kui direktiivi (EL) 2017/2455 
sätteid, millega kehtestatakse maksukohustuslasele, kes ei ole asutatud ühenduses, kuid kes on ühenduses 
käibemaksukohustuslasena registreeritud, võimalus kasutada erikorda. 

(5)  Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas halduskoostöö alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Rakendusmääruse (EL) nr 815/2012 I lisa B veeru 16. lahtris olev tekst asendatakse järgmisega. 

„Elektrooniline deklaratsioon, mis tõendab, et maksukohustuslane ei ole asutatud liidus“. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2019. 
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(1) ELT L 268, 12.10.2010, lk 1. 
(2) Komisjoni 13. septembri 2012. aasta rakendusmäärus (EL) nr 815/2012, millega kehtestatakse nõukogu määruse (EL) nr 904/2010 

üksikasjalikud rakenduseeskirjad seoses erikordadega, mis hõlmavad telekommunikatsiooni-, ringhäälingu- või elektroonilisi teenuseid, 
mida ühendusevälised maksukohustuslased osutavad mittemaksukohustuslastele (ELT L 249, 14.9.2012, lk 3). 

(3) Nõukogu 28. novembri 2006. aasta direktiiv 2006/112/EÜ, mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi (ELT L 347, 11.12.2006, lk 1). 
(4) Nõukogu 5. detsembri 2017. aasta direktiiv (EL) 2017/2455, millega muudetakse direktiivi 2006/112/EÜ ja direktiivi 2009/132/EÜ 

seoses teatavate käibemaksukohustustega teenuste osutamise ja kaupade kaugmüügi puhul (ELT L 348, 29.12.2017, lk 7). 



Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 11. juuli 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2018/981, 

11 juuli 2018, 

millega muudetakse loetelu Brasiilia ettevõtete kohta, kust on lubatud liitu importida inimtoiduks 
mõeldud kalandustooteid 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määrust (EÜ) nr 854/2004, millega kehtestatakse 
erieeskirjad inimtoiduks ettenähtud loomsete saaduste ametlikuks kontrollimiseks, (1) eriti selle artikli 12 lõike 4 
punkti c, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Määrusega (EÜ) nr 854/2004 on kehtestatud erieeskirjad loomsete saaduste ametlikuks kontrollimiseks. Eelkõige 
kõnealuse määruse artikli 12 lõikes 1 on sätestatud, et kui teatavad erijuhud välja arvata, tohib loomseid saadusi 
liitu importida vaid siis, kui need on pärit kolmanda riigi ettevõtetest, mis on loetletud selle artikli kohaselt 
koostatud ja ajakohastatud loeteludes. Nende loeteludega saab tutvuda tervise ja toiduohutuse peadirektoraadi 
veebisaidil (2). 

(2)  Määruse (EÜ) nr 854/2004 artikli 12 lõikes 2 on nõutud, et kolmandate riikide ettevõtted kantaks nendesse 
loeteludesse vaid siis, kui kolmandate riikide pädevad ametiasutused tagavad, et need ettevõtted ja mis tahes 
muud asjaomaste loomsete saaduste valmistamisel kasutatavat loomset toormaterjali käitlevad ettevõtted täidavad 
asjakohaseid liidu nõudeid. Peale selle peavad asjaomase kolmanda riigi pädevad asutused määruse (EÜ) 
nr 854/2004 artikli 12 lõike 3 kohaselt neid ettevõtete loetelusid ajakohastama ja need vastavalt komisjonile 
edastama. 

(3)  Määruse (EÜ) nr 854/2004 artikli 15 lõike 2 punktis a on sätestatud, et kolmanda riigi lipu all sõitvalt tehas- või 
külmutuslaevalt imporditud kalandustooted peavad olema pärit laevadelt, mis on loetletud kõnealuse määruse 
artiklis 12 lõikes 4 sätestatud menetluse kohaselt koostatud ja ajakohastatud loetelus. 

(4)  Komisjoni 2017. aasta septembri kontrolli käigus selgus, et peamisi tootmisettevõtteid, kes varustavad Brasiilia 
ettevõtteid, kust on lubatud kalandustooteid importida, ei ole määratletud ega ametlikult kontrollitud. Seega jõuti 
kõnealuses auditis järeldusele, et Brasiilia pädeval ametiasutusel ei ole võimalik anda määruse (EL) nr 854/2004 
artikli 12 lõike 2 punktides a ja b sätestatud garantiisid ega kõiki komisjoni määruse (EÜ) nr 2074/2005 (3) 
VI lisa IV liites sätestatud kalandustoodete terviseohutuse sertifikaadis osutatud garantiisid. Lisaks selgus kontrolli 
käigus, et mitmetes kontrollitud Brasiilia ettevõtetes, kust on lubatud liitu importida inimtoiduks mõeldud 
kalandustooteid, esines tõsiseid puudusi taristu ja hügieeninõuete osas. Nendest puudustest järeldub, et Brasiilia 
pädevad asutused ei teosta kalatoodete puhul tõhusaid kontrolle. 

(5)  Vastusena esialgses kontrolliaruandes esitatud soovitustele teavitasid Brasiilia ametiasutused komisjoni 
22. detsembri 2017. aasta ametliku kirjaga, et nad peatavad alates 3. jaanuarist 2018 terviseohutuse sertifikaatide 
väljastamise kõigi kalandustoodete puhul, mis on mõeldud liitu eksportimiseks. Sellele vaatamata teavitasid 
liikmesriigid komisjoni, et liidu piiril esitati Brasiiliast pärit kalandustoodete saadetisi, mille sertifikaadid olid 
väljastatud pärast peatamise kuupäeva. 
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(1) ELT L 139, 30.4.2004, lk 206. 
(2) https://ec.europa.eu/food/safety/international_affairs/trade/non-eu-countries_en 
(3) Komisjoni 5. detsembri 2005. aasta määrus (EÜ) nr 2074/2005, millega sätestatakse rakendusmeetmed Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määruses (EÜ) nr 853/2004 käsitletud teatavate toodete ja Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrustes (EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) 
nr 882/2004 käsitletud ametlike kontrollide suhtes, sätestatakse erandid Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusest (EÜ) nr 852/2004 
ning muudetakse määruseid (EÜ) nr 853/2004 ja (EÜ) nr 854/2004 (ELT L 338, 22.12.2005, lk 27). 

https://ec.europa.eu/food/safety/international_affairs/trade/non-eu-countries_en


(6)  Neid kaalutlusi arvesse võttes ja uue teabe puudumise tõttu Brasiilia ametiasutustelt ei ole piisavalt tagatud, et 
ükski Brasiilia ettevõtetest, kust on lubatud liitu importida inimtoiduks mõeldud kalatooteid, täidab määruse (EÜ) 
nr 854/2004 artikli 12 lõike 2 tingimusi, mistõttu kujutavad nende tooted endast ohtu rahvatervisele. Seepärast 
on asjakohane eemaldada kõik ettevõtted loetelust Brasiilia ettevõtete kohta, kust on lubatud liitu importida 
inimtoiduks mõeldud kalandustooteid 

(7)  Võttes arvesse nende toodetega seotud ohtu rahvatervisele, tuleks viivitamata peatada nende ettevõtete luba liitu 
importida. Seepärast on asjakohane, et käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist. 

(8)  Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee 
arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 854/2004 artiklis 12 nimetatud ettevõtete loetelu muudetakse, et eemaldada sealt kõik kirjed Brasiilia 
ettevõtete kohta, kust on lubatud liitu importida inimtoiduks mõeldud kalandustooteid. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 11. juuli 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2018/982, 

11. juuli 2018, 

milles käsitletakse loa andmist bensoehappest, kaltsiumformiaadist ja fumaarhappest preparaadi 
kasutamiseks broilerkanade ja noorkanade söödalisandina (loa hoidja Novus Europe N.A./S.V.) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. septembri 2003. aasta määrust (EÜ) nr 1831/2003 loomasöötades 
kasutatavate söödalisandite kohta, (1) eriti selle artikli 9 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Määruses (EÜ) nr 1831/2003 on sätestatud loomasöödas kasutatava söödalisandi loa taotlemise nõue ning sellise 
loa andmise alused ja kord. 

(2)  Kooskõlas määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikliga 7 esitati taotlus bensoehappest, kaltsiumformiaadist ja 
fumaarhappest preparaadi kasutamise lubamiseks broilerkanade, noorkanade ja vähem levinud linnuliikide nuum- 
ja noorlindude söödalisandina. Taotlusele olid lisatud määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikli 7 lõikes 3 nõutud 
andmed ja dokumendid. 

(3)  Taotluses käsitletakse loa andmist bensoehappest, kaltsiumformiaadist ja fumaarhappest preparaadi kasutamiseks 
broilerkanade, munakanade ja vähem levinud linnuliikide nuum- ja noorlindude söödalisandina ning selle klassifit­
seerimist söödalisandite kategooriasse „zootehnilised lisandid“. 

(4)  Euroopa Toiduohutusamet (edaspidi „toiduohutusamet“) jõudis oma 2. detsembri 2014. aasta ja 28. septembri 
2017. aasta arvamustes (2) (3) järeldusele, et kavandatud kasutustingimuste juures ei avalda bensoehappest, 
kaltsiumformiaadist ja fumaarhappest preparaat kahjulikku mõju ei loomade ega inimeste tervisele ega 
keskkonnale. Samuti jõudis toiduohutusamet järeldusele, et nimetatud söödalisand võib soodustada broilerkanade 
kasvu ja et seda järeldust võib laiendada noorkanadele. Kuna söödalisandi ohutusvaru kohta ei ole ühegi peamise 
sihtliigi puhul võimalik järeldusi teha, ei saa ohutuse kohta tehtud järeldusi laiendada vähem levinud linnuliikide 
nuum- ja noorlindudele. Toiduohutusameti hinnangul ei ole vaja kehtestada turustamisjärgse järelevalve 
erinõudeid. Toiduohutusamet kinnitas ka määruse (EÜ) nr 1831/2003 kohaselt asutatud referentlabori aruande 
söödas sisalduva söödalisandi analüüsimise meetodi kohta. 

(5)  Bensoehappest, kaltsiumformiaadist ja fumaarhappest preparaadi hindamine näitab, et määruse (EÜ) 
nr 1831/2003 artiklis 5 sätestatud tingimused loa andmiseks on täidetud. Seepärast tuleks anda luba kõnealuse 
preparaadi kasutamiseks käesoleva määruse lisas esitatud tingimustel. 

(6)  Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee 
arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Lisas kirjeldatud preparaati, mis kuulub söödalisandite kategooriasse „zootehnilised söödalisandid“ ja funktsionaalrühma 
„muud zootehnilised söödalisandid“, lubatakse kasutada söödalisandina loomasöötades kõnealuses lisas esitatud 
tingimustel. 

12.7.2018 L 176/13 Euroopa Liidu Teataja ET     

(1) ELT L 268, 18.10.2003, lk 29. 
(2) EFSA Journal 2015; 13(5):3794. 
(3) EFSA Journal 2017; 15(10):5025. 



Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 11. juuli 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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LISA 

Söödalisandi 
identifitseeri­
misnumber 

Loa hoidja nimi Söödalisand Koostis, keemiline valem, kirjeldus, 
analüüsimeetod 

Loomaliik või 
-kategooria 

Vanuse 
ülempiir 

Miinimu­
msisaldus 

Maksimu­
msisaldus 

Muud sätted Loa kehtivus­
aja lõpp mg söödalisandit 12 % 

niiskusesisaldusega täis­
sööda kilogrammi 

kohta 

Kategooria: zootehnilised söödalisandid. Funktsionaalrühm: muud zootehnilised lisandid (zootehniliste näitajate parandamine) 

4d14 Novus Europe 
N.A./S.V. 

Bensoehappest, 
kaltsiumformiaa­
dist ja 
fumaarhappest 
preparaat 

Söödalisandi koostis 

Bensoehappest, kaltsiumformiaa­
dist ja fumaarhappest preparaat, 
milles järgmiste komponentide 
miinimumsisaldus on järgmine: 

Bensoehape: 42,5–50 % 

Kaltsiumformiaat: 2,5–3,5 % 

Fumaarhape: 0,8–1,2 % 

Graanulitena 

Toimeaine kirjeldus 

Bensoehape, CASi number: 65- 
85-0 (puhtusaste ≥ 99,0 %); 
C7H6O2 

Kaltsiumformiaat: CASi number 
544-17-2; C2H2O4Ca 

Fumaarhape (puhtus ≥ 99,5 %): 
CASi number 110-17-8; C4H4O4 

Analüüsimeetod (1) 

Bensoehappe, kaltsiumformiaadi 
ja fumaarhappe määramine söö­
dalisandis: 

— kõrgefektiivne vedelikkro­
matograafia UV-detektoriga 
(HPLC-UV)  

Broilerkanad 

Noorkanad 

— 500 1 000 1. Söödalisandi ja eelsegude ka­
sutamisjuhistes märgitakse 
säilitustingimused ja püsivus 
kuumtöötlemisel. 

2. Söödalisandit ei tohi kasu­
tada koos muude bensoe­
happe või bensoaatide, kalt­
sium- või muude formiaatide 
ja fumaarhappe allikatega. 

3.  Söödakäitlejad kehtestavad 
söödalisandi ja eelsegude ka­
sutajatele kasutamiskorra ja 
võtavad korralduslikud meet­
med, millega vähendatakse 
nende kasutamisest tuleneda 
võivaid ohte. Kui selline ka­
sutamiskord ja sellised meet­
med ei võimalda kõnealuseid 
ohte kõrvaldada või mini­
meerida, kasutatakse söödali­
sandi ja eelsegude käitlemisel 
isikukaitsevahendeid, sealhul­
gas hingamiskaitsevahendit. 

1. august 
2028 
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Söödalisandi 
identifitseeri­
misnumber 

Loa hoidja nimi Söödalisand Koostis, keemiline valem, kirjeldus, 
analüüsimeetod 

Loomaliik või 
-kategooria 

Vanuse 
ülempiir 

Miinimu­
msisaldus 

Maksimu­
msisaldus 

Muud sätted Loa kehtivus­
aja lõpp mg söödalisandit 12 % 

niiskusesisaldusega täis­
sööda kilogrammi 

kohta 

Kaltsiumi üldsisalduse määra­
mine söödalisandis: 

— aatomabsorptsioonspektro­
meetria (AAS) – EN ISO 
6869 või 

—  induktiivsidestatud plasma 
aatomiemissioonspektro­
meetria (ICP-AES) – EN 
15510 

Bensoehappe määramine eelse­
gus ja söödas: 

— kõrgefektiivne vedelikkro­
matograafia UV-detektoriga 
(HPLC-UV) 

Kaltsiumformiaadi ja fumaar­
happe määramine eelsegus: 

— kõrgefektiivne iooneksklu­
sioon-vedelikkromatograafia 
UV- või murdumisnäitajade­
tektoriga (HPLC-UV/RI) 

(1)  Analüüsimeetodite üksikasjad on kättesaadavad referentlabori veebisaidil aadressil https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports.   
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2018/983, 

11. juuli 2018, 

milles käsitletakse bensoehappe lubamist vähemtähtsate sealiikide nuum- või sugusigade 
söödalisandina (loa hoidja DSM Nutritional Products Sp. z o. o.) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. septembri 2003. aasta määrust (EÜ) nr 1831/2003 loomasöötades 
kasutatavate söödalisandite kohta, (1) eriti selle artikli 9 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Määruses (EÜ) nr 1831/2003 on sätestatud loomasöödas kasutatava söödalisandi loa taotlemise nõue ning sellise 
loa andmise alused ja kord. 

(2)  Kooskõlas määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikliga 7 esitati taotlus bensoehappe kasutamiseks vähemtähtsate 
sealiikide nuum- ja sugusigade söödalisandina. Taotlusele olid lisatud määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikli 7 
lõikes 3 nõutud andmed ja dokumendid. 

(3)  Taotluses käsitletakse bensoehappe lubamist vähemtähtsate sealiikide nuum- või sugusigade söödalisandina ning 
selle klassifitseerimist söödalisandite kategooriasse „zootehnilised lisandid“. 

(4)  Kõnealust söödalisandit on komisjoni määrusega (EÜ) nr 1730/2006 (2) lubatud juba kasutada võõrutatud 
põrsaste söödalisandina, komisjoni määrusega (EÜ) nr 1138/2007 (3) nuumsigade söödalisandina ning komisjoni 
rakendusmäärusega (EL) 2016/900 (4) emiste söödalisandina. 

(5)  Euroopa Toiduohutusamet (edaspidi „toiduohutusamet“) jõudis oma 28. septembri 2017. aasta arvamuses (5) 
järeldusele, et kavandatud kasutustingimuste korral ei avalda bensoehape kahjulikku mõju inimeste tervisele ega 
keskkonnale ning et see võib vähesel määral langetada vähemtähtsate sealiikide uriini pH-taset. Kuna ohutusvaru 
peamiste liikide võõrutatud põrsaste puhul puudus, ei saanud toiduohutusamet ohutuse kohta tehtud järeldust 
vähemtähtsate sealiikide võõrutatud põrsastele laiendada. Seetõttu leiti, et söödalisand on vähemtähtsate sealiikide 
nuum- ja sugusigadele ohutu. Toiduohutusameti hinnangul ei ole vaja kehtestada turustamisjärgse järelevalve 
erinõudeid. Toiduohutusamet kinnitas ka määruse (EÜ) nr 1831/2003 kohaselt asutatud referentlabori aruande 
söödas sisalduva söödalisandi analüüsimise meetodi kohta. 

(6)  Bensoehappe hindamisel tõdeti, et määruse (EÜ) nr 1831/2003 artiklis 5 sätestatud loaandmistingimused on 
täidetud. Seepärast tuleks anda luba kõnealuse preparaadi kasutamiseks käesoleva määruse lisas esitatud 
tingimustel. 

(7)  Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee 
arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Lisas kirjeldatud söödalisandit, mis kuulub söödalisandite kategooriasse „zootehnilised lisandid“ ja funktsionaalrühma 
„muud zootehnilised lisandid“, lubatakse kasutada söödalisandina loomasöötades kõnealuses lisas esitatud tingimustel. 
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(1) ELT L 268, 18.10.2003, lk 29. 
(2) Komisjoni 23. novembri 2006. aasta määrus (EÜ) nr 1730/2006 bensoehappe (VevoVitall) lubamise kohta toidulisandina (ELT L 325, 

24.11.2006, lk 9). 
(3) Komisjoni 1. oktoobri 2007. aasta määrus (EÜ) nr 1138/2007 bensoehappe (VevoVitall) uue kasutusviisi lubamise kohta söödalisandina 

(ELT L 256, 2.10.2007, lk 8). 
(4) Komisjoni 8. juuni 2016. aasta rakendusmäärus (EL) 2016/900, milles käsitletakse bensoehappe lubamist emiste söödalisandina (loa 

hoidja DSM Nutritional Products Ltd) (ELT L 152, 9.6.2016, lk 18). 
(5) EFSA Journal 2017; 15(10):5026. 



Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 11. juuli 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  

12.7.2018 L 176/18 Euroopa Liidu Teataja ET     



LISA 

Söödalisandi 
identifitsee­

rimis­
number 

Loa hoidja 
nimi Söödalisand Koostis, keemiline valem, kirjeldus, 

analüüsimeetod 
Loomaliik või 

-kategooria 
Vanuse 

ülempiir 

Miinimum­
sisaldus 

Maksimum­
sisaldus 

Muud sätted Loa kehtivus­
aja lõpp mg toimeainet 12 % niis­

kusesisaldusega täissööda 
kilogrammi kohta 

Kategooria: zootehnilised söödalisandid. Funktsionaalrühm: muud zootehnilised lisandid (uriini pH-taseme vähendamine) 

4d210 DSM 
Nutritional 
Products 
Sp. z o. o. 

Bensoehape Söödalisandi koostis 

Bensoehape (≥ 99,9 %) 

Toimeaine kirjeldus 

benseenkarboksüülhape, fenüül­
karboksüülhape, 

C7H6O2 

CASi number 65–85-0 

Maksimaalne lisandite sisaldus: 

ftaalhape: ≤ 100 mg/kg 

bifenüül: ≤ 100 mg/kg 

Analüüsimeetod (1) 

Bensoehappe sisalduse määra­
mine söödalisandis: 

— tiitrimine naatriumhüdroksii­
diga (Euroopa farmakopöa 
monograafia 0066)  

Vähemtähtsate 
sealiikide 
nuum- ja 
sugusead 

— 5 000 5 000 1. Söödalisandi ja eelsegude ka­
sutamisjuhistes märgitakse säi­
litustingimused ja püsivus 
kuumtöötlemisel. 

2.  Söödalisandit ei tohi kasutada 
koos muude bensoehappe või 
bensoaadi allikatega. 

3.  Täiendsööda kasutusjuhistes 
tuleb märkida järgnev tea­
ve: „Bensoehapet sisaldavat 
täiendsööta ei tohi sellisel ku­
jul anda vähemtähtsate sealii­
kide nuum- ja suguloomadele. 
Emiste täiendsööt tuleb hooli­
kalt segada muu söödatoor­
aine päevase kogusega.“  

1. august 
2028 
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Söödalisandi 
identifitsee­

rimis­
number 

Loa hoidja 
nimi Söödalisand Koostis, keemiline valem, kirjeldus, 

analüüsimeetod 
Loomaliik või 

-kategooria 
Vanuse 

ülempiir 

Miinimum­
sisaldus 

Maksimum­
sisaldus 

Muud sätted Loa kehtivus­
aja lõpp mg toimeainet 12 % niis­

kusesisaldusega täissööda 
kilogrammi kohta 

Bensoehappe sisalduse määra­
mine eelsegus ja söödas: 

— pöördfaas-vedelikkromato­
graafia UV-detektoriga (RP- 
HPLC/UV), meetod põhineb 
ISO9231:2008 standardil.  

4.  Söödakäitlejad kehtestavad 
söödalisandi ja eelsegude kasu­
tajatele kasutamiskorra ja võ­
tavad korralduslikud meetmed, 
millega vähendatakse nende 
kasutamisest tuleneda võivaid 
ohte. Kui selline kasutamis­
kord ja sellised meetmed ei 
võimalda kõnealuseid ohte 
kõrvaldada või minimeerida, 
kasutatakse söödalisandi ja 
eelsegude käitlemisel isikukait­
sevahendeid, sealhulgas silma- 
ja nahakaitsevahendeid. 

(1)  Analüüsimeetodite üksikasjad on kättesaadavad referentlabori veebisaidil aadressil https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports.   
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https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports


RAHVUSVAHELISTE LEPINGUTEGA LOODUD ORGANITE 
VASTU VÕETUD AKTID 

ELi – MOLDOVA VABARIIGI ASSOTSIEERIMISNÕUKOGU OTSUS nr 1/2018, 

3. mai 2018, 

mis käsitleb ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide 
ning teiselt poolt Moldova Vabariigi vahelise assotsieerimislepingu XXVI lisa muutmist [2018/984] 

ELi – MOLDOVA VABARIIGI ASSOTSIEERIMISNÕUKOGU, 

võttes arvesse ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 
Moldova Vabariigi vahelist assotsieerimislepingut, eriti selle artikli 436 lõiget 3, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Moldova 
Vabariigi vaheline assotsieerimisleping (1) (edaspidi „leping“) allkirjastati 27. juunil 2014. 

(2)  Lepingu artikliga 201 on ette nähtud liidu tollialaste õigusaktidega ja teatavate rahvusvaheliste õigusnormidega 
järkjärguline ühtlustamine vastavalt lepingu XXVI lisale. 

(3)  Lepingu XXVI lisas täpsustatakse, et Moldova Vabariik ühtlustab oma õigusaktid nõukogu määruse (EMÜ) 
nr 2913/92 (2) sätetega kolme aasta jooksul pärast lepingu jõustumist. 

(4)  Määrus (EMÜ) nr 2913/92 on kehtetuks tunnistatud ning alates 1. maist 2016 kohaldatakse liidus Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 952/2013 (3) materiaalõiguslikke norme. 

(5)  ELi – Moldova Vabariigi tollikoostöö allkomitee 6. oktoobri 2016. aasta koosolekul lepiti kokku, et lepingu 
XXVI lisa tuleks vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Lepingu XXVI lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

Brüssel, 3. mai 2018 

Assotsieerimisnõukogu nimel 

esimees 
F. MOGHERINI  
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(1) ELT L 260, 30.8.2014, lk 4. 
(2) Nõukogu 12. oktoobri 1992. aasta määrus (EMÜ) nr 2913/92, millega kehtestatakse ühenduse tolliseadustik (EÜT L 302, 19.10.1992, 

lk 1). 
(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. oktoobri 2013. aasta määrus (EL) nr 952/2013, millega kehtestatakse liidu tolliseadustik (ELT L 269, 

10.10.2013, lk 1). 



LISA 

Lepingu XXVI lisa esimest lõiku muudetakse järgmiselt: 

viide „Nõukogu määrus (EMÜ) nr 2913/92, 12. oktoober 1992, millega kehtestatakse ühenduse tolliseadustik“ 
asendatakse järgmise viitega: „Määrus (EL) nr 952/2013, 9. oktoober 2013, millega kehtestatakse liidu tolliseadustik“.  
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